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• Use a dust mask, safety glasses and gloves when cutting EverEndure floors and cut in a well-ventilated area.
• Never use tools designed for other flooring installation systems.
• EverEndure can be installed in homes that may experience extreme temperatures of -25°F to 125°F (- 31°C to 68°C).  

However, the occupied use temperature should be between 60-80°F (16-27°C).
• Never wax, polish, or use abrasive cleaners on EverEndure floors.
• EverEndure floors are not suitable for use in areas where the floor is prone to continuous moisture, such as but not 

limited to, steam rooms and saunas. Do not install in rooms that have floor drains or sump pumps.
• Do not install cabinets or affix any objects (eg. kitchen islands) to or through the EverEndure floor. Cabinets should be 

installed before the EverEndure floor or affixed to the wall so as to not pin the floor.
• Do not hit or tap EverEndure planks with any installation tools such as tap blocks, hammers, mallets or seam rollers as 

this can damage the product’s locking system.
• EverEndure is 100% recyclable.  To learn more about how to recycle it please visit www.everendurerecycling.com.

Recommendation for wet area installation

Disassembling: Disengage entire row by lifting the last row delicately at an angle. To separate in- dividual planks, 
leave them on the ground and then carefully slide the planks apart as illustrated.

Damage resulting from improper care and maintenance of the floor are not covered by warranty.

• Sweep or vacuum using soft bristle attachments.
• Remove any spills, including pet accidents, promptly upon discovery 

and do not allow to dry. Never flood the floor with water.
• For wet mopping, ONLY use cleaners (a) that are specifically 

formulated for resilient floors. Be sure to use a well wrung out, 
damp mop; (b) do not pour liquid directly on your floor or use an 
excessively wet mop that will puddle or create heavy moisture 
standing on the floor.

• The use of residential steam mops on this product is allowed if used 
at lowest power setting with a suitable soft pad and then move 
the mop along the floor in even strokes. Holding a steam mop on 

one spot for an extended period of time should be avoided. Please 
see warranty for details. Refer to the steam mop‘s manufacturer 
instructions for proper usage.

• Do not use detergents, abrasive cleaners, soaps, oils, waxes or 
polishes. For tough spots, use damp cloth or apply a little alcohol on a 
clean cloth and rub to remove the spot.

• Do not use steel wool or scouring powder which will scratch the floor.
• When moving furniture, lift and never slide the furniture over the floor 

and always use felt floor protectors. 
• Place natural or colorfast walk-off mats at entrances (but do not use 

mats with a rubber backing)

Prior to installing flooring
Note: If you are installing over a concrete subfloor, a 0.15mm (6 mil) polyethylene vapor barrier is to be installed under EverEndure flooring. Vapor 
barrier edges should be overlapped by at least 8” (20 cm) and sealed with moisture resistant tape.

Important!: Never tap or use force to connect planks together.  Tapping will damage planks.

Measure the area to be installed: The board width of the first and last row shall not be less than 4” (10cm). If so, adjust the width of the first row to be 
installed. The first and last planks of rows should be at least 24” (60cm) long. When measuring, take the 1/2” (13mm) expansion gap requirement of 
the floor perimeter into account. It’s recommended that EverEndure be installed from left to right.
If possible, start the installation on the side of the room where the door is located.

Installation Instructions

Tools and Supplies Required
• 1/2” (13mm) Spacers • Saw • Minimum 0.15mm (6 mil) poly vapor barrier (plastic sheeting) for concrete floor installations • Ruler • Pencil • Tape 
Measure • Carpenter’s Square • Utility Knife • Pull Bar • Adhesive designed for polypropylene plastics • NIOSH-designated Dust Mask • Gloves • ANSI 
Approved Safety Glasses • For moisture prone areas: Flexible 100% silicone sealant and PE Foam Backer Rod

• Calculate the room surface area prior to installation and plan an extra 
10% of flooring for waste.

• The floor must be installed in a dry, climate controlled, indoor 
environment. The room temperature must be between 60-80°F (16-
27°C) before, during and after the installation.

• For product acclimation, cross stack unopened boxes of flooring in 
the installation room. Temperature should be between 60-80°F (16-
27°C).  Do not install cold or frozen planks.

• For floor surfaces exceeding 6400 sq. ft. (595 sq. m.) with lengths 
or widths exceeding 80 ft (24 m.) and overlaps to new rooms or 
floor surfaces which do not join symmetrically, use expansion joints 
(T-moldings) to divide the floor sections.

• For best results, make sure to always work from 2 to 3 cartons at 
a time and mix the planks during installation. This will result in a 
more natural looking floor. Do not mix flooring with different model/
item/ SKU numbers together in the same installation as flooring 
with different model/item/SKU numbers are not intended to be 
installed together.

• Non-approved Subfloors: Carpeting/Carpet pad, existing cushion-
backed vinyl flooring; floating floor of any type, loose lay, and 
perimeter fastened sheet vinyl; hardwood flooring and wood subfloors 
that lay directly on concrete, or over dimensional lumber or plywood 
used over concrete. Remove the floors and remove old adhesives 
prior to installation.

• Inspect your subfloor before you begin. It must be clean, dry, and flat 
to 2mm (5/64”) within 1 meter (3ft) span.

• Although this floor is waterproof from the top down, it is not to be 
used as a moisture barrier. The concrete subfloor must be dry and 
fully cured for at least 60 days prior to installation. Concrete vapor 
emissions should not exceed 85% max (ASTM F2170) or less than 
8lbs per 1000 sq.ft. per 24 hours MVER (Moisture Vapor Emission 
Rating) (ASTM F1869). This product is also not to be installed in areas 
that have a risk of flooding such as saunas or outdoor areas.

• If this flooring is intended to be installed over an existing wooden 
floor, it is recommended to repair any loose boards or squeaks before 
you begin installation.

• If installing over existing tile, ensure grout does not exceed 8mm 
(5/16”) width and tiles do not have height differences that exceed 
1mm (3/64”).   If tile is installed over a concrete subfloor, install a 
0.15mm (6 mil) vapor barrier over the tile.  Vapor barrier edges must 
be overlapped by a minimum of 8” (20cm) and taped with moisture 
resistant tape.

Every application and installation is different therefore we strongly recommend the customer consult a licensed installer/contractor to verify that the 
conditions and application meet local requirements and industry expectations.  Any installation guidelines are not intended to supersede federal, state 
or local regulations which may require modifying the existing installation, materials or structural components.  The owner assumes responsibility for 
compliance with all building codes, including maintaining the required distance from heat sources such as fireplaces.

Moisture Barrier
This product has a pre-attached underlayment and only requires a moisture barrier as described herein.  A 6-mil poly-film moisture barrier is required 
when installed over a concrete subfloor. 

Approved Underlayment
The use of an additional underlayment is not required, but optional for additional sound reduction, softness under foot and other benefits.  Only Sentinel 
Protect brand of underlayment, including Sentinel Protect Plus and Sentinel Protect Infinity, have been approved for use under this product and are 
warranted for residential applications only, including multi-family housing and condominiums (residential unit only). Defects or damages related to or 
caused by the use of any other underlayment is not covered by this warranty. Do not use any additional underlayment in any areas subject to heavy 
rolling loads or in commercial applications (e.g. commercial foyers, restaurants, etc.). Using additional underlayment in commercial applications will 
void the warranty.  Floating floors are not recommended in areas subject to heavy rolling loads. 

Please read all the instructions before you begin the installation. Improper installation will void warranty.

Installation Instructions

Important Notice

Before You Start/Preparations

Installation

Disassembling

Cleaning and Maintenance

Waterproof 100% Recyclable Rigid Core Flooring

• With a floating floor, you must always ensure you allow for a 1/2” 
(13mm) gap between walls and fixtures such as pipes and pillars, 
stairs, etc.

• A minimum 0.15mm (6 mil) vapor barrier must be installed over all 
concrete substrates. Vapor barrier edges must be overlapped by a 
minimum of 8” (20cm) and taped with moisture resistant tape.

• Basements and crawl spaces must be dry. Ensure that crawl spaces 
have open vents year-round to ensure proper air circulation and 
prevent moisture build-up.

• Decide the installation direction. It is recommended to install the 
length direction of the planks parallel to the longest wall direction. In 
narrow hallways, install the floor parallel to the longest wall direction.

• Inspect every plank before installing. No claims on existing surface 
defects will be accepted after installation.

• Do not install cabinets or fixed objects on top of the flooring.

In-Floor Radiant Heat Systems
• EverEndure can be installed over 1/2” (13mm) embedded hydronic 

(water-based) and electric heat systems. Radiant heat systems 
must have a minimum of 1/2” (13mm) separation from the product. 
Maximum operating temperature should never exceed 29°C (85°F). 
Use of an in-floor temperature sensor is recommended to avoid 
overheating.  Radiant heat mats installed directly under the floor (i.e. 
not embedded) are not acceptable.

• Before installing over newly constructed radiant heat systems, 
operate the system at maximum capacity to force any residual 
moisture from the cementitious topping of the radiant heat system.

• Radiant heat systems must be in operation for a  minimum 3 weeks 
prior to installation of EverEndure flooring.

• Ensure subfloor meets the required specifications stated in this guide. 
Install vapor barrier as stated in this installation guide

• Before starting the installation, turn the heat off for 24 hours before, 
during and 24 hours after installation.

• Make sure that the temperature in the room is between 60°F (16°C) 
and 80°F (27°C) during installation.

• Once the installation has been completed, the heating system should 
be turned on and increased gradually (5°F degree increments) until 
returning to normal operating conditions.

• Refer to the radiant heat system’s manufacturer recommendations for 
additional guidance.

Warning: Electric heating mats are not recommended for use 
underneath the flooring and will void the warranty.

Lay loose planks against the wall to use as “starter planks” to assist with installing the first three rows of EverEndure.  
Planks should be placed with their long-edge tongue facing the wall.  These planks should not be connected to each 
other and will be removed once three rows of flooring are completed.

Installing the first row:

1

1. Connect the first plank of your installation into the starter plank by 
inserting its long-edge tongue into the starter plank’s long-edge 
groove. To do so:
a. Hold the plank at an approximately 20-30 degree angle and insert 

its tongue into the starter plank’s groove. 
b. Slowly lower it to engage the locking system
c. Ensure the left side of the plank is at minimum 1/2” (13mm) 

away from the wall (use spacers to assist).

2. To install the second plank, insert its long edge tongue into the starter 
plank’s long edge groove.  Before lowering it, slide it to the left so it’s 
as close as possible to the first plank you installed.  
a. Lower it so it’s short-edge tongue is overlapping the first plank’s 

short-edge groove.
b. Apply pressure on the short end joint to connect the two planks 

together.
NOTE: once connected, the two planks should be flush and there 
should be no height differences between them.  If there is, the 
planks are not seated properly.

c. Continue in this manner until the row is complete.  You will need 
to cut the last plank to length to finish the row.  Ensure you leave 
the required 1/2” (13mm) expansion space between it and the 
wall (use spacers to assist).

3. Begin the next row by using the remainder of the last plank used to 
finish the previous row if it is longer than 24” (60cm) long.  If it is not, 
cut a new plank to start the second row.
a. From row to row, short edges should be staggered by a minimum 

of 24” (60cm).
b. When starting the second row, ensure you leave the required 1/2” 

(13mm) expansion space between the first plank and the wall 
(use spacers to assist).

c. Continue to install planks in the manner described above.
d. After installing three full rows, remove the starter planks and 

push the installed rows towards the wall, ensuring you leave the 
required 1/2” (13mm) expansion space (use spacers to assist).

e. When you’re finished installing all rows, remove all wall spacers 
and install wall base and applicable moldings/transitions.
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20-30°

min. 1/3 length

3

min. 1/3 length

Once the flooring installation is completed, a 100% silicone sealant should be applied around the perimeter (in the 
expansion space at walls). This should also include any other areas such as islands, doorways, columns, etc. where 
the EverEndure flooring planks have been cut to fit. To limit the amount of sealant used, expansion spaces can be 
filled with 3/8” PE foam backer rod and then covered with silicone sealant.  Do not use acrylic sealants.



• Utilice gafas y guantes de seguridad al cortar pisos EverEndure. Siempre use una mascarilla antipolvo protectora y corte 
el producto en un área bien ventilada.

• Nunca utilice herramientas diseñadas para otros sistemas de instalación de pisos EverEndure.
• EverEndure se puede instalar en hogares que puedan experimentar temperaturas extremas de -25°F a 125°F (- 31°C a 

68°C). Sin embargo, la temperatura de uso del hogar debe estar entre 60-80°F (16-27°C).
• Nunca encere, pula ni use limpiadores abrasivos en pisos EverEndure.
• Los pisos EverEndure no son aptos para usar en áreas donde el piso es propenso a la humedad continua, como, por 

ejemplo, baños y saunas. No lo instale en habitaciones que tengan drenajes de piso o bombas de sumidero.
• No instale gabinetes ni fije objetos (p. ej., islas de la cocina) al piso o a través de este. Los gabinetes deben instalarse 

antes que el piso laminado o fijarse a la pared para no pinchar el piso. 
• No golpee los tablones de EverEndure directamente. Siempre golpee contra un retazo para proteger los tablones 

instalados. Golpee ligeramente y de manera uniforme, ya que golpear con fuerza excesiva puede causar daños.
• EverEndure es 100% reciclable. Para aprender como reciclarlo, por favor visite: www.everendurerecycling.com.

Instrucciones de instalación en baños y lavaderos

Desarmado: Desenganche toda la fila levantando la última fila delicadamente en ángulo. Para separar los tablones 
individuales, déjelos en el suelo y después deslícelos cuidadosamente como se muestra en la ilustración.

• Barre o aspire utilizando accesorios de cuerdas suaves,
• Eliminar cualquier derrame, incluidos los accidentes de mascotas, 

inmediatamente después de descubrirlo y no dejar que se seque. 
Nunca inunde el piso con agua.

• Para fregar en húmedo, SOLO use limpiadores (a) que estén 
específicamente formulados para pisos flexibles. Asegúrese de 
usar un trapeador húmedo bien escurrido; (b) no vierta liquido 
directamente sobre el piso ni use un trapeador excesivamente 
húmedo que genere charcos o mucha humedad al permanecer sobre 
el piso. 

• El uso de trapeadores de vapor residenciales sobre este producto 
está permitido si se usan en la configuración de potencia más baja 
con una almohadilla suave adecuada y luego se mueve el trapeador a 

lo largo del piso con movimientos uniformes. Se debe evitar sostener 
un trapeador de vapor en un solo lugar durante un período de tiempo 
prolongado. Consulte la garantía para obtener más detalles. Consulte 
las instrucciones del fabricante del trapeador de vapor para el uso 
correcto.

• No use detergentes, limpiadores abrasivos, jabones, aceites, ceras o 
pulidores. Para manchas difíciles, utilice un paño húmedo o aplique 
un poco de alcohol en un paño limpio y frote para quitar la mancha. 

• No use lana de acero o polvo abrasivo ya que rayarían el piso.
• Al mover muebles, levántelos y nunca los arrastre por el piso y 

siempre use protectores de piso de fieltro. 
• Coloque tapetes de paso naturales o que no destiñan en las entradas 

(pero no use tapetes con respaldo de goma).

Antes de instalar el piso
Nota: Si está realizando la instalación sobre un contrapiso de concreto, se debe instalar una barrera contra el vapor de polietileno de 0,15 mm (6 
mil) debajo de EverEndure. Los bordes de la barrera contra el vapor se deben superponer por lo menos a 20 cm (8”) y sellar con cinta resistente 
a la humedad.
Importante!: Nunca golpee o usa fuerza para conectar los tablones. Golpear dañara los tablones.

Mida el área que se instalará: El ancho del tablón de la primera y la última fila no debe ser menor a 10cm (4”). Si es así, ajuste el ancho de la primera 
fila que se instalará. La primera y la última fila de tablones deben tener como mínimo 60 cm (24”) de largo. Cuando mida, tenga en cuenta el requisito 
del espacio para expansión de 10 mm (3/8”) del perímetro del piso. Se recomienda instalar EverEndure de izquierda a derecha. 
Si fuese posible, empiece la instalación en el lado de la habitación donde se sitúa la puerta.

Instrucciones de instalación

Herramientas típicas y suministros necesarios
• Espaciadores de 13 mm (1/2”) • Sierra • Cinta adhesiva • Barrera contra el vapor de polietileno de 0,15 mm (6 mil) como mínimo (una lámina de 
plástico) para instalaciones de pisos de concreto • Regla • Lápiz • Cinta métrica• Escuadra • Navaja multiuso • Barra de tracción• Adhesivo diseñado 
para plástico de polipropileno• Mascarilla antipolvo designada por NIOSH• Guantes• Gafas de seguridad aprobadas por ANSI • Para áreas propensas a 
la humedad: sellador flexible 100 % de silicona y una varilla de respaldo de espuma PE

• Calcule el área de la superficie de la habitación antes de la instalación 
y planifique un 10 % adicional de piso para los desperdicios.

• El piso debe instalarse en un ambiente interior seco y con control 
climático. La temperatura de la habitación debe estar entre 60-80°F 
(16-27°C) antes y durante la instalación.

• Para aclimatar el producto, apile las cajas de piso sin abrir 
entrecruzadas en la habitación donde realizará la instalación. La 
temperatura debe estar entre 60-80°F (16-27°C). No instale tablones 
fríos o congelados.

• Para superficies del piso que superen los 595 m2 (6400 pies 
cuadrados) con longitudes y anchos que superen los 24 m (80 pies) 
y que se traslapan en habitaciones nuevas y superficies de piso que 
no se unen simétricamente, use juntas de expansión (molduras en T) 
para dividir las secciones del piso. 

• Para mejores resultados, asegúrese siempre de trabajar con tablones 
de 2 a 3 cartones por vez y de mezclar los tablones durante la 
instalación. Esto hará que el resultado sea un piso con un aspecto 
más natural. No mezcle los pisos con diferentes números de modelo/
artículo/SKU juntos en la misma instalación, ya que los pisos con 
diferentes números de modelo/artículo/SKU no están destinados a 
instalarse juntos.

• Subsuelos no aprobados: Alfombras, pisos de vinilo con base 
acolchada existente, cualquier tipo de piso flotante, vinilo de 
colocación suelta y vinilo en laminas fijado al perímetro, pisos de 
madera y subsuelos de madera colocados directamente sobre 
concreto o sobre madera dimensional/contrachapada utilizada sobre 
concreto. Retire los pisos y elimine adhesivos antiguos antes de la 
instalación.

• Inspeccione el subsuelo antes de comenzar. Debe estar limpio, seco y 
nivelado a 2mm (5/64”) dentro de una extensión de 1m (3 pies).

• A pesar de que este piso es impermeable de arriba a abajo, no debe 
utilizarse como barrera contra la humedad. El subsuelo de concreto 
debe estar seco y completamente curado durante al menos 60 días 
antes de la instalación. Las emisiones de vapor del concreto no deben 
superar el 85% como máximo (ASTM F2170) o menos de 8 libras por 
1000 pies cuadrados por 24 horas MVER (índice de emisión de vapor 
de humedad) (ASTM F1869). Este producto tampoco debe instalarse 
en áreas que presenten riesgo de inundación, como saunas o áreas 
al aire libre.

• Si la intención es instalar este piso sobre un piso de madera 
existente, se recomienda reparar cualquier tablón flojo o chirriante 
antes de comenzar la instalación. 

• Si se instala sobre baldosas, asegúrese que la lechada no supere los 
8mm (5/16”) de ancho y que las baldosas no tengan diferencias de 
altura que superen 1mm (3/64”). Si las baldosas están instaladas 

Cada aplicación e instalación es diferente, por lo que recomendamos encarecidamente al usuario que consulte a un instalador o contratista autorizado 
que verifique que las condiciones y la aplicación coinciden con los requisitos locales y las expectativas de la industria. Las pautas de instalación 
no tienen como objetivo reemplazar las regulaciones federales, estatales o locales en las que se puede requerir modificar la instalación existente, 
los materiales o componentes estructurales. El propietario asume la responsabilidad de cumplir con todos los códigos de construcción, incluido el 
mantenimiento de la distancia requerida de las fuentes de calor como las chimeneas. 

Barrera de humedad
Este producto tiene una base de piso de espuma preinstalada y solo requiere una barrera de humedad como se describe en este documento. Se 
requiere una barrera de humedad de película de polietileno de 6 milésimas de pulgada cuando se instala encima de subsuelos de concreto.

Base de piso de espuma aprobada
No es necesario el uso añadido de una base de piso de espuma, pero es opcional para disminuir el sonido, suavidad al pisar y otros beneficios. 
Solo la marca de bases de piso Sentinel Protect, incluyendo Sentinel Protect Plus y Sentinel Protect Infinity, ha sido aprobada para su uso con este 
producto y están garantizadas solo para aplicaciones residenciales, incluyendo viviendas multifamiliares y condominios (solo unidades residenciales). 
Los defectos o daños relacionados con el uso de otro material de base de piso de espuma o causados por el, no están cubiertos por esta garantía. 
No utilice ningún material de base adicional en áreas sujetas a cargas rodantes pesadas o en aplicaciones comerciales (por ejemplo, vestíbulos 
comerciales, restaurantes, etc.). El uso de un material de base de piso de espuma adicional en aplicaciones comerciales anulará la garantía. No se 
recomiendan pisos flotantes en áreas sujetas a cargas rodantes pesadas

Lea todas las instrucciones antes de comenzar la instalación. La instalación inadecuada anulará la garantía.

Instrucciones de instalación

Aviso Importante

Antes de comenzar/Preparaciones

Pasos para la instalación

Desarmado

Limpieza y mantenimiento

encima de un subsuelo de concreto, instala una barrera de vapor de 
0.15mm (6 milésimas de pulgada) sobre la baldosa. Las aristas de la 
barrera de vapor deben ser sobrepuestas por un mínimo de 8” (20cm) 
y pegadas con cinta adhesiva resistente a la humedad.

• Con un piso flotante, siempre debe asegurarse de dejar un espacio 
de 13mm (1/2”) entre las paredes y los elementos, como tuberías y 
columnas, escaleras, etc. 

• Se debe instalar una barrera contra el vapor de 0.15 mm (6 mil) como 
mínimo sobre todos los sustratos de concreto. Debe superponer los 
bordes de la barrera contra el vapor unos 20 cm (8”) y pegarlas con 
cinta resistente a la humedad.

• Los sótanos y los espacios de acceso deben estar secos. Asegúrese 
de que los espacios de acceso tengan ventilaciones abiertas durante 
todo el año para asegurar una correcta circulación de aire adecuada y 
evitar la acumulación de humedad.

Sistema de calefacción por losa radiante
• El piso se puede instalar sobre sistemas de losa hidráulica (con base 

de agua) empotrada de 13 mm (1/2”). Los sistemas de calefacción 
radiante deben tener una separación mínima de 13 mm (1/2”) del 
producto. La temperatura máxima de funcionamiento nunca debe 
exceder los 29°C (85°F). Se recomienda el uso de un sensor de 
temperatura dentro del piso para evitar el sobrecalentamiento. Las 
losas radiantes de calor instaladas directamente debajo del piso (es 
decir, no empotradas) no son aceptables.

• Antes de instalar sobre sistemas de calefacción por losa radiante 
recién construidos, opere el sistema a la capacidad máxima para 
hacer que salga cualquier humedad residual del recubrimiento de 
cemento del sistema de calefacción radiante. 

• Los sistemas de calefacción radiante deben estar en funcionamiento 
como mínimo 3 semanas antes de la instalación del piso laminado.

• Asegúrese de que el subsuelo cumpla con las especificaciones 
necesarias que se indican en esta guía de instalación. Instala la 
barrera de vapor como indica este documento.

• Antes de comenzar la instalación, debe apagar la calefacción 24 
horas antes, durante y 24 horas después de la instalación. 

• Asegúrese de que la temperatura de la habitación esté entre 60°F 
(16°C) y 80°F (27°C) durante la instalación.

• Una vez que se haya completado la instalación, se debe encender el 
sistema de calefacción y se debe subir gradualmente la temperatura 
(en incrementos de 5 °F) hasta que llegue a las condiciones de 
funcionamiento normal. 

• Consulte las recomendaciones del fabricante del sistema de 
calefacción por losa radiante para obtener orientación adicional.

Advertencia: El uso de láminas de calefacción eléctricas no está 
recomendado debajo del piso y anulará la garantía.

Coloque tablones sueltos contra la pared para utilizarlos de “tablones iniciales” para ayudar con la instalación de las 
primeras tres filas de EverEndure. Los tablones deben colocarse con la lengüeta del borde largo hacia la pared. Estos 
tablones no deben estar conectados entre sí y se quitaran una vez se completen las tres filas de pisos. 

Instalación de la primera:
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1. Conecta el primer tablón de su instalación al tablón inicial insertando 
su lengüeta de borde largo en la ranura de borde largo. Para hacerlo:
a. Sujeta el tablón en un Angulo de aproximadamente 20 a 30 

grados e inserta su lengüeta en la ranura de la tabla inicial. 
b. Bájalo lentamente para enganchar el sistema de anclaje.
c. Asegúrese de que el lado Izquierdo del tablón este al menos a 

13mm (1/2”) de distancia de la pared (usa espaciadores para 
ayudar).

2. Para instalar el segundo tablón, inserte su lengüeta de borde largo en 
la ranura de borde lardo del tablón inicial. Antes de bajarlo, deslízalo 
hacia la izquierda para que este lo más cerca posible del primer 
tablón que instalaste.  
a. Bájalo de modo que su lengüeta de borde corto se superponga a 

la ranura de borde corto del primer tablón.
b. Aplica presión en la junta del extremo corto para conectar las dos 

tablas. 
NOTA: Una vez conectadas, las dos tablas deben estar al mismo 
nivel y no debería haber diferencias de altura entre ellas. Si las hay, 
las tablas no están bien conectadas adecuadamente.

c. Continue de esta manera hasta que la primera fila este completa.
Deberá cortar el ultimo tablón a la longitud necesaria para 
terminar la fila. Asegúrese de dejar el espacio de expansión 

requerido de 13mm (1/2”) entre esta y la pared. (Use 
espaciadores para ayudar).

3. Comience la siguiente fila utilizando el resto del último tablón usado 
para terminar la fila anterior si es más larga de 60cm (24”). De no ser 
el caso, corte un nuevo tablón para comenzar la segunda fila.From 
row to row, short edges should be staggered by a minimum of 24” 
(60cm).
a. De fila a fila, los bordes cortos deben estar escalonado por un 

mínimo de 60cm (24”).
b. Al comenzar la segunda fila, asegúrese de dejar el espacio de 

expansión requerido de 13mm (1/2”) entre el primer tablón y la 
pared (use espaciadores para ayudar).

c. Continue instalando los tablones de la manera descrita 
anteriormente.

d. Después de completar tres filas, retire los tablones iniciales y 
empuje las filas instaladas hacia la pared, asegurándose de 
dejar el espacio de expansión requerido de 13mm (1/2”) (use 
espaciadores para ayudar).

e. Cuando haya terminado de instalar todas las filas, retire todos los 
espaciadores de pared e instale la base de pared y las molduras/
transiciones correspondientes.
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Una vez que se haya completado la instalación del piso, se debe aplicar un sellador 100 % de silicona alrededor del 
perímetro (en el espacio de expansión de las paredes). Este sellador también se debe aplicar en cualquier otra área como 
islas, puertas, columnas, etc. donde se hayan cortado a medida los tablones del piso laminado. Para limitar la cantidad de 
sellador que se utiliza, rellene todos los espacios de expansión con una varilla de respaldo de espuma PE de 10 mm (3/8”) 
y cubra con el sellador de silicona.

Waterproof 100% Recyclable Rigid Core Flooring

1 2

2

1

3

20-30°

min. 1/3 length

3

min. 1/3 length

La garantía no cubre los daños que resulten de un cuidado inadecuado del piso.
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